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 Comprou um produto da marca LIVOO o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na 

ergonomia e na simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro às 

suas expectativas.  

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website 
www.livoo.fr 

  
INSTRUÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 

 
 POR FAVOR, TIRE TEMPO PARA LER BEM AS INSTRUÇÕES DE 

USO, ESPECIALMENTE ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO.  

O uso inapropriado do aparelho pode danificá-lo ou causar 
danos ao utilizador. Deve garantir que utiliza o aparelho para 
o qual foi desenhado, recusamos responsabilidades de danos 
resultados do uso incorreto ou de uma má manipulação.  
 

 

1. Leia todas as instruções. 
2. Este dispositivo destina-se exclusivamente para uso 

doméstico.Está excluída qualquer outra utilização 
(profissional). Não use ao ar livre. 

3. Antes de ligar o aparelho, verifique se a voltagem em sua 
casa corresponde à indicada na placa de identificação da 
unidade. 

4. Instruções  de  segurança:  não  eliminar  completamente  
o  equipamento.  Ver  quais  os procedimentos corretos de 
eliminação. 
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5. Este aparelho  não pode ser utilizado por crianças com 
idade  menor que 8  anos, pessoas idosas,  pessoas  com  
capacidades  físicas,  sensoriais  ou  mentais  reduzidas,  ou  
falta  de experiência e conhecimento. Devem receber 
supervisão para a utilização deste dispositivo e explicar os 
riscos envolvidos. 

6. As crianças não devem brincar com o aparelho. 
7. A limpeza e manutenção não devem ser realizadas por 

crianças sem supervisão. 
8. Se o cabo de alimentação estiver danificado,  deve ser 

substituído  pelo fabricante, pelo serviço pós-venda ou 
pessoal qualificado para evitar um perigo. 

9. Desligue o aparelho antes de colocar na manutenção. 
10. Desligue ou desconecte quando deixados sozinhos. 
11. O aparelho deve ser usado somente com a fonte de 

alimentação incluída. 
12. Não operar  na máquina se  está  danificada  ou molhada, 

ou com o cabo de alimentação ou ficha danificada ou 
incapaz de funcionar completamente. 

13. Não utilize a máquina num ambiente confinado. 
 Arejar e certifique-se que não há poeira ou outras texturas 

acumulados perto do controlode pé. 
14. Não utilize a máquina ao ar livre. 
15. Resguarde os dedos dos componentes em execução, 

especialmente a agulha de costura. 
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16. Desligue  o  cabo  de  alimentação  durante  a  configuração  
da  máquina  de  costura, mudança de tipo de pé, ajustar a 
distância da agulha, a mudança da bobina, etc. 

17. Este aparelho destina-se a ser utilizado em casa e em locais 
semelhantes tais como:  
- áreas de cozinha profissionais em lojas, escritórios e 

outros ambientes de trabalho 
- casas de fazenda 
- uso por parte de clientes em hotéis, motéis e outros 

ambientes do tipo residencial  
- ambientes do tipo pousadas  

 (*) Electricista qualificado e competente: departamento de serviço pós-venda do produtor ou 

importador, ou qualquer outra pessoa que seja qualificada, aprovada e competente para fazer este tipo 

de arranjos, para evitar quaisquer perigos. Em qualquer um dos casos, deve devolver o aparelho ao 

electricista.  

  

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website www.domoclip.com  

 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS  
Máquina de costura 
Tensão: 6V 
Atual: 1500mA 
Adaptador 
Entrada: 100-240V ~ 50 -60Hz 0.4A 

Saída: 6.0VDC 1.5A, 9.0W 
 

Informações publicadas Valor e precisão Unidade 

DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 

- - 

Identificador de modelo DOM343 - 

Tensão de entrada 100-240 V 
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Frequência CA de entrada 50-60 Hz 

Tensão de saída 6.0 VDC 

Corrente de saída 1.5 A 

Energia de saída 9.0 W 

Média de eficiência ativa 82.8 % 

Eficiência a carga baixa (10 %) 76.3 % 

Consumo de energia sem carga 0.07 W 

 
DESCRIÇÃO 

 
 
 
 
 
1. Botão de inversão 
2. Seleção de pontos 
3. Alavanca do fio 
4. Olhal guia do fio 
5. Guia do fio 
6. Guia saída do fio 
7. Ajuste da tensão 
8. Barra de ajuste da tensão 
9. Cortador do fio 
10. Parafuso de fixação agulha 
11. Base 
12. Localização bobina com tampa 
transparente 
13. Bobina 
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14. Steering 
15. ON / OFF 
16. Hook-up do pedal e adaptador 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
17. Adaptador 
18. Pedal 
19. Bobines 
20. Agulha 
21. Apoio caseado 
22. Apoio Botão  
23. Suporte para 
zipper 
24. Suporte para 
descoser 
25. Apoio para agulha  
26. Apoio duplo para 
agulha 
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USO 

 

INSTALAÇÃO E MUDANÇA DE AGULHAS 

Lembre-se, desligue sempre a máquina de costura (posição OFF) antes de inserir ou retirar a  

agulha para evitar choque elétrico. 

Mudar a agulha regularmente, especialmente se começa a se desgastar e causar problemas. 

Siga estes passos: 
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Desligue a máquina de costura 
Rodar o volante até que a agulha esteja na posição para cima. 
Solte os parafusos que prendem a agulha. 
Empurre a nova agulha para cima com o lado plano para a parte traseira até  que ele não  
possa ir mais alto. 
 
 
 
 
O lado plano da agulha deve ser virado para a retaguarda 
Apertar o parafuso da agulha para o máximo 
 
O lado plano da agulha deve ser virado para a retaguarda 
Apertar o parafuso da agulha para o máximo. 
 

 

 

Aviso:  certifique  se  a  agulha  usada  está  em  perfeito  estado.  O  uso  de  agulhas  conforme  
mostrado  no  diagrama  irá  causar  problemas  quando  
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costura:  
A. agulha torta ou torcida 
B. agulha com o fim danificado 
C. agulha romba 
 

 

 

 
 

PASSANDO O FIO 
Inserir  o  pino  das  bobines  na  sua  localização  na  parte  traseira  da  máquina  e  colocar  as  
bobines (1) acima. 
Passe a linha através do orifício guia traseira para a frente (2) e o guia de fio e, em seguida,  
sobre o seu lado direito da barra deslizante para a tensão da linha (3). Siga a seta com o seu  
fio (5) e mover a alavanca (6). 
Tome-se o fio de mola da guia de fio a partir da frente para as costas (7) e deixar entrar o  
fio-guia posicionado na parte superior da agulha (8). 
Enfiando o arame através da agulha a partir da frente para trás (9) 
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Pode usar os apoios de linha incluída com a máquina.  
Para fazer isso, passar o buraco em forma  de fivela de 
metal em  sua  mão.  Passe  o  seu  fio  dentro  e  pegá-lo  a  
partir  da agulha (ver diagrama abaixo). 
 
 

COLOCAR E REMOVER A LINHA DA BOBINA 
 

Antes de instalar a bobina, certifique-se de que a máquina está desligada para evitar lesões. 
Siga os seguintes passos: 
Levantar o calcador usando a alavanca de trás do aparelho e montar a agulha com a roda  
certificando-se que deixa um comprimento de 10 cm ao longo montado sobre a agulha (1). 
Remova a tampa transparente (2) 
Coloque  a  bobina  na  ranhura,  de  modo  que  o  arame  saia  na  direção  dos  ponteiros  do  
relógio (3) (4). Deixar 10 cm de comprimento para o fio (5) 

 

 
 
 
 

Virar  o  volante  em  sua  direção  (sentido  anti-horário  para  
horário)  para  baixar  a  agulha  e  

levantar (6). 
A linha de baixo é assim apanhada pela agulha, puxar cuidadosamente o fio de cima para o  
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topo (7). 
Alinhe e passe na ranhura do calcador. Puxe cerca de 15 cm de fio para a parte traseira (8). 
Pode colocar a tampa transparente na máquina de costura (9). 

 

FUNÇÕES DA MÁQUINA 
Seguir as instruções propriamente, a fim de utilizar as várias funções da máquina. 
O seletor de padrão não precisa de ser rodado durante a operação da máquina. 
Para alterar o item selecionado com a chave,  precisa colocar a agulha para a posição mais  
alta com o volante. 
A máquina não pode executar ponto ordinário em tecidos de malha elástica. 
A espessura do tecido recomendado é de 0,3 mm a 1,8 mm. 
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COSTURANDO PONTOS COMUNS / ORDINÁRIOS 
É necessário antecipadamente realizar os passos descritos acima. 
Os  diferentes  tipos  de  pontos  podem  ser  selecionados  com  o  seletor  de  pontos  cujos  
números  correspondem  a  pontos  desenhados  na  máquina  de  costura.  Em  seguida,  basta  
 
selecionar o ponto que deseja alcançar nos seus tecidos 

 
 
PONTOS DIREITOS 
Para alcançar pontos retos, ajuste o seletor de pontos sobre os números 1, 2 ou 3. 
Girar  a  roda  em  sua  direção  (sentido  anti-horário  de  um  relógio)  (1)  para  posicionar  a  
agulha acima da base de pressão (2). 
Ajuste o seletor de ponto para a posição 1, 2 ou 3 (3). 
Levante a alavanca para levantar o calcador e posicione o fio de 2 na parte de trás com um  
comprimento de cerca de 10 cm (4) 
Posicione o tecido sob o calcador para baixo e fazê-lo com a alavanca. 
Ligue sua máquina de costura e pressione suavemente o pedal para iniciar a costura (6) 
Guie suavemente o tecido como costuma costurar. (7) 
Girar a roda em sua direção (sentido anti-horário sábio) para a agulha fica até o mais alto  
possível (8). 
Posicionar a alavanca do calcador para levantar (9). 
Leve o seu tecido e corte o filho com o cortador de arame (10) 
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Ponto ZigZag 
As  etapas  para  fazer  pontos  "zigzag"  são  as  mesmas  que  para  os  pontos  de  "direitos".  
Somente números ponto seletor mudando: números 4, 5, 6 e 7. 
Ajuste o seletor de ponto no número 4, 5, (1) e siga os mesmos passos como para os pontos  
retos 6 ou 7 
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Ponto ZigZag triplo 
As  etapas  para  atingir  o  ponto  "Zigzag"  triplo  são  as  mesmas  que  para  os  pontos  de  
"direitos". Apenas o ponto número seletor de mudanças: o número 8. 
Ajuste  o  seletor  de  ponto  sobre  o  número  8  (1)  e  siga  os  mesmos  passos  como  para  os  
pontos retos 

 
 
Ponto invisível 
As  etapas  para  concluir  o  item  invisível  são  os  mesmos  que  para  os  pontos  de  "direitos".  
Apenas o ponto número seletor de mudanças: o número 9. 
Ajuste  o seletor de ponto no número 9 (1) e siga os mesmos passos como para os pontos  
Retos 

 
 

FAZER CASAS PARA OS BOTÕES 
AVISO! Sempre desligue a  máquina de costura quando deseja instalar o pé de botão. Caso  
contrário, existe um risco de lesão. 
Para fazer as casas, utilizar o acessório (21) fornecido com a máquina de costura. 
1. Retire os pés universais para a alavanca localizada atrás e instalar o pé de botão no lugar  
(1). 
2. Meça o diâmetro do botão de costura (2). 
3. Desenhar uma linha reta a lápis sobre o tecido, a localização do botão (3). 
4. Levante  o  pé  e posicione  o seu tecido  de modo que a linha desenhada ou abaixo dela.  
Abaixar o calcador de modo que a linha central da ranhura marcado no tecido coincide com  
a linha de centro do pé de botão (4). 
5.  Vire  o  volante  em  sua  direção  para  posicionar  a  agulha  o  mais  alto  possível  e  rode  o  
seletor de ponto para a posição 11 (5). 
6. Pressione levemente o pedal para iniciar a costura (6/7). 
7.  A  máquina  costura  em  velocidade  média.  Liberação  do  pé  quando  terminar  o  primeiro  
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lado do botão. 
Repita os mesmos passos com o seletor de ponto para a posição 12, 13 e 14 para terminar a  
sua casa de botão (8 a 14). 
Abrir botão com seu abridor de casas a partir das extremidades das botoeiras e indo para o  
Centro 
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COSTURA DE ZIPPER  
AVISO! Sempre desligue a máquina de costura quando  deseja instalar o pé de botão. Caso  
contrário, existe um risco de lesão. 
Coloque o pé de zipper. Ajuste o seletor de ponto para 1 ou 2. 
O pé de zipper pode ser anexado à esquerda ou à direita dependendo do lado que  está indo  
para costurar (veja o diagrama abaixo) 

 
 

 
AJUSTE DA TENSÃO DA LINHA 

A  tensão  do  fio  tem  de  ser  adaptado,  dependendo  do  
tecido utilizado, o número de camadas de tecido e método  
de costura. 
Para a forma adequada, os comprimentos do fio superior e  
inferior  devem  ser  iguais.  Ao  girar  o  botão  de  ajuste  da  
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tensão  da  linha,  a  linha  de  cima  pode  ser  estendida,  
puxando para a esquerda para a direita. Utilize este seletor 
para fazer o fio de dois comprimentos iguais. 

 
Numa costura perfeitamente controlada, fios são intercalados entre as camadas de tecido 
 

 
Se a tensão da linha da agulha  está muito apertada, a rosca  pode aparecer no lado direito  
do tecido. Diminuir um pouco a tensão da linha para resolver o problema. 

 
Se  a  tensão  da  linha  da  agulha  está  muito  solta,  aparecerá  no  lado  errado.  Aumentar  
ligeiramente a tensão da linha. 

 

AGULHA DUPLA 
Remova a agulha e inserir a agulha única dupla. Coloque duas latas nas colunas. Coloque os  
dois fios separadamente. 
Os outros passos são idênticos aos do estabelecimento de uma única agulha. 
Nota: a agulha dupla é adequada apenas para pontos retos (1, 2, 3 no seletor de ponto) 
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MARCHA PARA TRÁS 

 
Quando terminar de costurar, pare a máquina e pressione  
o  botão  reverter  para  conseguir  passar  novamente  em  
alguns pontos sobre a costura acabou de fazer. 
Esta  função  é  recomendada  para  reforçar  uma  costura  e  
impedir que se desfaça. 
Solte  o  botão  de  inversão  para  a  máquina  de  costurar  
novamente para a frente. A costura inversa não deverá ter  
um comprimento maior do que 5 cm 

 
 

 
 

ENROLAMENTO DA BOBINA 
 

1. Coloque a bobina no eixo da bobina (1) 
2. Coloque a linha da bobina da guia (2) 
3. Coloque o pino da bobina na máquina (3) 
4. Coloque a bobina vazia acima (4) 
5. Enrole a várias voltas de arame na lata vazia na direção dos ponteiros do relógio (5) 
6. Ligue a máquina (6) 
7. Pressione o pedal para iniciar o enrolamento (7) 
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8. Quando a lata está cheia, solte o pedal, cortar o fio e retire a bobina (8) 

 

CORTADOR DE LINHA 
Use o cortador (9) para cortar o fio após a costura 
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    A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico)  

    lixos separados).   

   A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos 

   (REEE), exige que os dispositivos domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo 

   doméstico.  
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Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de materiais conter 

e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.   
O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva.   
Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto do seu 

equipamento.    

  
  

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

• Foto não contratual 

• Fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  . 
  

 

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim - FRANCE 

 


